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Æti blioff raphia
M. F a b i o  Q u i n t i l i a n o .  — ((Instituciones  

O r a to r ia s„. — Traci.  p o r  Ignacio  P o d r í -  
g u e ^ y  P edro  S a n d ie r ,  S ch  P. — Voi. I. 
3 7 4  p a g . ;  vol. / / ,  3 8 2  p a g .  — E d il .  H e r 
nan d o .  A r e n a l  / / ,  M a d r id ,  1 9 4 2 .

O p t i m o  sane  consi l io Ins t i tu t io nes  
O ra to r ia s  M. F. Quin t i l i an i  D o m u s  Edi- 
trix H e r n a n d o  d enu o  d ivulgandas  c u r a 
vit. Est  enim liber e rudi t ione  plenus,  le
gentibus jucundus ,  l i t t e ra rum cul tor ibus  
et t ransac t i  et novi t e m po r i s  valde utilis.  
Qu id  e t iam op por tu n iu s  a l te ro  r ecur r en 
te Qu in t i l i a n i  mi l lennio?  Ver s io  haec, 
etsi  l ingua h ispa na  non p ro rsum  elegans 
d icenda ,  ea fide ta me n perac ta  est  ut  
auc to r i s  et m e n te m  et se nsu m  pa te fa 
ciat .  O p u s  v e he m ent e r  c o m m e n d a m u s .

R e y  J u a n ,  S.  J. — ((Preceptiva L i tera r ia » .
— E x p la n a c ió n  del cu e s t io n a r io  o fic ia l  
( C u a r to  cu r so  de b a ch i l le ra to ) ,  2 6 2  p .
— a S a l  T erra e» ,  a p a r t .  7 7 , S a n ta n d e r ,  
1 9 4 2 .

Non  semel  l i t t e ra rum praecepta a d u 
lescentibus t rad i turus ,  eum l ibrum des i
d erab am  discipul is  c o m m i t t e n d u m  qui 
et brevi tate et persp icu i ta te  et sap ien t ia  
in definiendo eluceret .  O p u s  cimi. P. 
Ru an o  S. J. do c t r i na  exempl i sque  mirifi
cum agnovimus:  est  t amen,  p rae t e rquam 
e x h a u s tu m  pro disc ipul is  forsi tan ni
mis  lon gum  N unc  vero P. Rey S. J.  tex
tum offert qua lem,  meo sa l tem judicio,  
non  pauc i professores des iderabant .  Br e
vis est, persp icu ita te  claret , '  doc t r ina m 
so l i dam affert aper t i s  ap t i sque  defini t io
n ibus et d iv is ion ibus expl ica tam.  Q u a m 
vis sc r ip to rum ex em pla  a l i qu a te nu s  de
ficere v ideantur ,  est t a m e n  opus  abs o l u 
tum,  n a m  pl ur im a  et recta dicit vel de 
novis l i t t e ra rum gener ibus  uti ,  sunt :  p e 
r io d ism o ,  en s a yo ,  c o n f e r e n d a s ,  char las .  
Cl. auc tor i  de pulchro g ra tu la m u r  opere  
du m  id P a l a e s t r a e  l ec toribus  ea c o m 
m e n d a t i o n e  quae  m a x im a  pote s t  esse, 
c o m m e n d a m u s .

C. E. Mesa , C. M. F.

E. E c h a u r i  y L. O r t í z ,  Ca tedrá t icos  de 
Madrid,  ((¡Abro de le c tu ra  g r ie g a » ,  
A p r o b a d o  p o r  el M in is te r io .  — M a d r id ,  
E d it .  S .  A .  E .  T .  A . ,  ¡ 5 6  pag s . .  1 9 4 2 .

Qui  g ram m at i cae  l in eame nta  ja m di
dicit  et n lorphologiae exerci t io a l i q u a n 
tum vacavit ,  ei m a x i m o  e m o l u m e n t o  
erit  in ed iscenda  l ingua graeca opus,  
quod lector ibus c o m m e n d a m u s .  In tres 
d i s pe i t i tum  est partes:  p r im a  selecta ex
hibet  f ragmenta  ex q u a t t u o r  Evangeliis,  
al tera q u a t t u o r  et viginti fabulas co n t i 
net,  ter t ia septem capi ta ex Anabasi  Xe
n o p h o n t i s  excerpta,  l egenda proponi t .  
Liber sic procedi t :  p r imo  vocabula r ium  
pros t a t  ab a lumn is  ed is cendum ,  de inde 
tex tus  in te rp re tandu s ,  t a n d em  n o t a t i o 
nes,  quae init io,  in d iscut iendis  et a p e 
r iendis morphologic i s  diff icul tat ibus in 
pr imis di l igenter  i m m o r a n t u r ,  dein gra- 
da t im ad syntaxim deveniunt .  Toto  ope 
re p lur ima,  quae  cum la t ino  se rm one  
convenian t  au t  ab ipso disc repent ,  no 
ta n tu r  —quod quidem sincero a n im o  
la u d a m u s  — ; e tymologiae  quae  passim 
proferuntur  de verbis hi spanis.  a l u m n o 
rum acuent  cur ios i ta tem an im o sq u e  a d 
jicient ne in a rduo  graeci tat is  s tud io  d e 
ficiant: rat io vertendi  hi spanice subt i l is  
et accura ta,  o m n ib u s  nume r is  perfecta.  
Alte rum volumen vehementer  exspec
tan t  lectores nostr i .

Jo s e p h u s  M. M ir, C, M. F.

L. R ú b e r t  C a n d a u .  — ( (G ram ática  g r i e 
ga», a d a p ta d a  al C u e s t io n a r io  O fic ia l  
del 2 ° curso .  — E d i to r ia l  B ib l io g rá f ica  
E s p a ñ o la .  -  B a rq u i l lo ,  9 , M a d r id .

G r a m m a t i c a  q u a m  lector ibus  pro-  
p ro n im u s ,  ni t idis  typis est expressa  a t 
que pa ra d ig m a t i s  c o m m e n d a t u r  ap t i ss i 
mis. Scientificis a b u n d a t  expl ica t ion i 
bus,  sed locut iones technicae forte clar i
tati  non  n u m q u a m  officient et opus  m i 
nus a p tu m  a l u m n is  reddent .

F a u l i n u s  T e j e d o r . C. M. F.
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SANATORIUM
Nostin’ novos medicationis naturalis productus?

Formulae sunt Rdi. Dris. J. Garefa Roca 

Contra Arthritismum:
S an atoriu m  D epurativum .
Contra affectiones gastricas:
S an atoriu m  E urepticum .
Contra restrictionem ejusque causas:
S an atoriu m  P u rgan s.
Contra phthisim in omnibus morbi periodis:
S an atoriu m  R egen erativu m
Contra anaemiam, clorosim et organicas feminarum perturbationes:
S an atoriu m  P ilu la e  F errugineae.

Veneunt in pharmacopolis et specificorum sedibus
! C 2 ! 3 C >«l̂ —·-
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C u m  e m e t i s ,  PALAESTRAM L A T I N A M n u n t i a n t l b u s  r e f e r e t i s
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T extos P a laestra
· · · · · · · · · · · · · ............................................................................................ ............................. ............. ..........................e · · · · ....................... .................................. ..

P reparados po r PP. M isioneros del Corazón de María

A p artad o  1042. - Lauria, 5. - T eléfon o  15013. - B arce lon a

Para el Prim er Curso:

Historiae  Sacrae  C om pendium
Texto,  no tas ,  vocabular io  4 ptas.

Para el Segundo Curso:

Epitome His toriae  Graecae
(2 .a ed.) Texto,  no tas ,  vocabulario  5 pts.

Para el Tercer Curso:

Ciceronis  Epistulae Selectae
Solo texto lat ino 1 pta.
Texto,  no tas ,  vocabulario 4 ptas.

Caesaris de Bello Civili
Texto y no ta s  5 ptas,

Para el Cuarto Curso:

Ciceronis pro  Archia Poe ta
Solo  texto la t ino  1 pta.
Texto,  no tas ,  vocabulario 3 ptas.

Ciceronis in Cati l inam O ra t io  I
Solo texto lat ino 1 pta.
Texto,  notas,  vocabular io 3 ptas.

Para el Quinto Curso:

Virgilii Aeneidos liber II
Solo  texto latino* 2 ptas.
Texto,  no tas,  vocabulario  4 ptas.

Para el Sexto o Séptimo curso 

Pruden t i i  Carmina  Selecta 
(2 a edición, en preparación)

Texto,  no tas,  vocabular io

C anto  l . °  de la Odisea
Texto y no tas  5 ptas.

Pr im er  Curso de Lengua Lat ina
a d ap ta do  al Cuest ionar io Oficial 3 ptas.

Segundo Curso  de Lengua Latina
a d ap ta do  al Cuest ionar io  Oficial 5 ptas.

Tercero y C uar to
Curso  de Lengua Latina 

ad a p ta d o  al Cuest ionar io  Oficial 
(en preparación)

R e p e t i t o r i  u’m
Libro de práct icas escolares para 
las pr imeras clases de latín.  
Cont iene :
Programas .  (Vocabularios,  Ejer- 

cicios. Temas,  Cur iosidades 
Indices.

Prec io en simil tela 15 ptas.

P a l a e s t r a  L a t i n a
Colección completa,  
desde Enero de 1930 
has ta  Diciembre 1942, 
en fascículos sueltos 100 ptas.

De próxim a aparición:

Horati i  Carmina  Selecta
Texto,  notas,  vocabulario

Crispí Sallusti i  Selecta
Texto,  notas,  vocabular io

Canto  2.° y 3.° de la Odisea
Texto y no tas

EN PREPARACION OTROS TEXTOS

Desatentos «speciale· a librerías y, en p*did«s de conifdtractdn, a Profesores y Colegí··
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AN XIII. - N. 82 MM. NOVEMBRI - DECEMBRI AN I). MCMXLIII

PALAESTRA LATINA
Pretium subnotationis annuae, solutione antelata, est io pesetarum in Hispania et Lusitania, tt pes. in America et Pliilippinis insu
is, et ia pes. in relicuis civitatibus - Pretium mittatur oportet ad AJmin ittratertm, Lauria, 5 - Barcinone - Apart. 1*4*

*Michael Antonius Caro
10 Nov. 1843 -  10 N ov. 1943

N o t u m  vob is  e.Q p er  P alaestram  L a
tin a m  1 ingen ium  M ich a e l is  A n to n i i  G aro ,  

C o lu m b ia n i  poetae  clar iss im i.  N e q u e  ta n tu m  

poeta ,  sed c t  g r a m m a t ic u s ,  ph ilo lo g u s ,  p h i lo 

sophus, re ru m  scrip tor,  d issertiss im us rhetor,  

et ora to r ,  ingenio  acr i  censor, lege per itus;  

im m o  c iv is  i l r en u u s ,  v i r  a m p l is s im u s  a tq u e  

in  C o lu m h ia n a  R ep u b l ica  a d  su m m u m  h o - 
n o ru m  e v e d u s .  * C u ju s  ig i tu r  cum  ta n ta  sit 

a cu m in is  et h u m a n i ta t i s  f a m a ,  3 con sen ta 

neum  v i s u m  eil,  ejusdem susc i tare  m e m o 

r ia m ,  his m a x im e  diebus, in q u ibus  p r im a  ab  

ipsius n a t i v i ta t e  cen ten a r ia  co m m em o ra t io  

d e c u r r i t .

f j a m  vero , q u id  in C a r o  t to ilro  laude et a d m ira t io n e  d ig n iu s? N u m e n  poe t icu m ,  

r a r a  fa c u n d ia ,  nu m ero s i  v a r i iq u e  versus, labore ingenioque p a r ta  ca rm in a ,  an  fac i le s  

et f req u en tes  versiones sive  la t in a e  sive h ispanicae ,  lepidae n a r ra t io n es ,  lucu len tae  

o ra tiones ,  sc ientific i t r a d a t u s ?  D if f ic i le  sane d id u .

A t  num ero su s  n o i l e r  C a r o  no n  ta n tu m  f u i t  sc r ip to r  fa c u n d u s  et va te s  excelsus,  

sed q u o d  m a g is  e il ,  i l r en u u s  in R e p u b l ica  r e d o r .  U n d e  in eo m ir u m  in m o d u m  conso

c ia t i  su n t  M a r s  et M i n e r v a .  M i n e r v a ,  q u ia  re v e r a  l i t ter is  d o d r i t ia q u e  o m n ib u s  fere  

su a  ae ta te  p r a e f l i t i t  fu i tq u e  in ter  c lariores  c la ru s ,  u t  v i x  ex. g r .  dici p o ss i t  qu is  cui 

p ra e fu e r i t ,  ve t ie zo la n u s  Bello, a n  C a r o  C o lu m b ia n u s .  M a r t i s  quoque p a r te s  egit cum  a d 

ve rsu s  in im icos, no n  in caélris ,  sed in  repub lica ,  leges et t ra d i t io n e s  p a tr ia s  v in d ic a v i t .

1. Cf. P a l . L a t . num. 19, 23, 24, 27, 39,
2. Anno 1894 munere praesidis Reipublicac Columbianae functus eil.
3. F2mâ ductus, intima cum sapientissimis quibusque amicitia usus est, quos inter cum cimo. Me

néndez Pelayo, qui versiones Cari admirabatur, praesertim poeticam versionem vergilianam.
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C o n t r a  ho ilcs  H i s p a n ia e , M a t r i s  egreg ie , no n  semel t a n tu m ,  il im ic  a v i t ; ideo q ue  

a n n o  1 8 9 6  m a g n a  cruce E l isa b e th is  C a th o l ic a e  reg inae  d o n a tu s  e$l.

S ed  d u m  hdec o m n ia  g e reb a t ,  loquaces  m u sa e  p o e ta e  n o f t r i  l u d e b a n t .  N e q u e  en im  

in ipso re ru m  p u b l ic a r u m  f t r e p i tu  et v o r a g in e  ta c eb a n t ,  sed  « ve lu t  a m n is  m o n te  d ec u r 

rens, im bres q u em  stiper n o ta s  a lu e re  r ip a s ,  f e r v e t  im m en su sq u e  r u i t  p r o fu n d o  ore», 4 * 

d iv e s  v a t i s  v e n a  cu r reb a t  et des i l ieba t .  E r a d u n t  ig i t u r  in C a r o  n o s tro  d ix e r i s  e f fa tu  m 

i l lu d  « s ilent in te r  a r m a  m usae» .

C a r m i n a  f i n x i t  la t i n a ,  c a r m in a  la t in a  in h is p a n u m  v e r t i t  p lu r i m a ,  recen tiu m  

a u c to r u m ,  n eq u e  t a n tu m  h isp a n o r u m ,  in la t i n u m  e leg a n te r  t r a n i i u l i t . s

L ic e a t  h a s  n o tu la s  p a u c i s  ta n tu m  ex em p l is  exo rn a re .

1. Ad Romanum Pontihcem
Salve ntagiñer gentium  
Romane salve Pontifexi 
A u d i supremo spiritu  
longo rcnident orditie, etc.

2.  Aequam memento ( H o r . C a r m .  H . 3 )

Anim o igual en la contraria suerte 
procura conservar sereno y  fuerte 
y  así también en tiempo de bonanza 
exento de orgullosa confianza, 
oh Delio amigo destinado a muerte.

A quí donde sus ramos blanquecino 
álamo enlaza a los de ingente pino 
y  con doblada sombra nos invitan; 
aquí do linfas trémulas se agitan 
que hutjondo de través se abren camino.

Vino y  suaves esencias y  lozanas 
flores manda traer, — rosas galanas 
que tan predo se van —. Alegre vive 
mientras la edad fugaz no lo prohíbe 
y  el negro estambre de las tres hermanas.

D ía vendrá en que todo lo abandones: 
tu casa, tus compradas posesiones,

Su quinta que del Tíber ves bañada; 
día en que de riqueza acumulada 
oeupe tu heredero otros montones.

Que del tronco de fnaco engreído 
váílago, en la opulencia hayas vivido, 
o bien en la intemperie ínfimo esclavo, 
lo mismo te dará; víélima al cabo 
del Orco, sordo a terrenal gemido.

Todo camino a un mismo fin conduce!
Toda suerte en la urna se introduce.
Y  hora o mañana, a quien le toque, obliga 
a que adiós para siempre al mundo diga 
y  en triste barca el Aqueronte cruce.

Ibant obscuri sola sub nocte per umbram

(A e n .  V I ,  268)

Opacos bajo noche alta y  desierta, 
cruzando iban los dos, reinos vacíos, 
que allende yacen de la odiosa puerta:
Tal en bosques callados y  sombríos 
al viajero señala senda incierta 
maligna luna con sus rayos fríos, 
cuando atriflan el cielo alas nublosas 
y  hosca el color la tioéhe hurta a las cosas.

S ed  q u id  p l u r a ?  L e d o r e s  sese c o n f e r a n t  a d  «opera  o m n ia »  q u o r u m  decem  sa l tem  

v o l u m i n a  cu ra  ‘V i t l o r i s  E. C a r o ,  f i l  ii ,  s u p e r io r ib u s  a n n i s  p r o d i e r u n t . 6

JOSEPHUS JlMENEZ, C.  M .  F.

4. Hor. Carm. IV, 2, 5.
3. Cfr. vol. I. M. Antonii Cari. pag. 433. Continet has versiones: Catuli (33)) Tibulli (35), Pro

pertii (29), Ovidii (17), Horatii (94), Vergilii (selc&a Georgicarum), Lucani (3), Manzoni, 11 cinque 
maggio (duplex versio latina et duplex versio hispánica). — ln voluminibus II et III invenies varia stu
dia Vcrgiliana.

6. Antonii Caro haec sunt opera praecipua: Poesías (Bogotá, 1866), Eñtudio sobre el utilitarism o  
(Bogotá, 1869), Tratado del participio (1870), Horas de Amor (Bogotá, 1871), Los Padres de la patria, 
El contradiálogo de las letras, Del uso en sus relaciones con el lenguaje (Bogotá, 1881), Bolívar y  los 
Incas, Artículos y  Discursos (Bogotá, 1888), Americanismo en el lenguaje, Eñudio sobre el Quijote, L i
bertad de imprenta (Bogotá,*1890), Los enormes sueldos, Del verso endecasílabo, Apuntes sobre crédito, 
deuda y papel moneda (Bogotá, 1892), Traducción de la Eneida, Virgilio en España, Traducciones de 
Horacio, Sullq , Prudbomme. Gramática Latina  (Caco et R. J. Cuervo) 1893.
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Carmen Manzonianum in Napoleonem Imperatorem

Ergo praeteriit! sicut et immemor  
O rb u s  tan ta  anima t runcus  iners jacet, 
Rumorem accipiens a t tonita  obstupet 

vasto terra silentio;
Fatalisque hominis  pertacitum ult imam 
Horam commemorat,  nec scit an exeat 
Unquam qui parili calce terat suum 

Mixtum sanguine pulverem.
Frustra  illum solio iulgere viderat,
Nil noster  Genius; cedere, surgere 
Alternis vicibus, —milleque vocibus 

Vocem jungere noluit.
At nunc,  indecorae laudis, et improbae 
P u ru s  saevitiae, tale videns jubar 
Submergi,  excuti tur,  carmen et elicit 

Dignum forsitan haud mori.

II cinque maqgio Et cinco ttc mayo

Ei fu . Siccome immobile, 
dato il m ortal sospiro, 
flette la spoglia immemore 
orba di tanto spiro, 
cosi percossa, a tton ita  
la terra a l nunzio  fia;

M uta  pensando a l’ultim a  
ora delVuom fatale; 
ne sa quando una simile 
orma di pié mortale 
la sua cruenta polvere 
a calpeflar verra.

Lui folgorante in solio 
vide il mio genio e tacque; 
quando con vece assidua 
cádde, risorse e giacque, 
di mille voci al sonito 
m ifla  la sua non ha;

‘Vergin di servo encomio 
e di codardo oltraggio, 
sorge or commossa al subito 
sparir di tarfto raggio, 
e scioglie alVurna un cantico 
¿he forse non morra.

N o  exi l ie !  Y  co mo  yace  inmóvi l ,  yerto  

C u erp o  que alma tan grande ya no hospeda ,  

A s í  t ambién  cu ando  se dijo; «Ha muerto»  

A t ó n i t o ,  en s i lencio el orbe  queda;

Y  en las horas  supremas ,  en la trunca  

Vida al pensar de aquel  predest inado,  

Pregúntase  si habrá quien  deje nunca  

Marca más honda en campo  ensangrentado .

V í l e  s entado  en refulgente  trono,
Caer,  tornar a alzarse,  hundirse  luego,
Y  jamás,  en su tr iunfo o  su abandono ,  

Mezc lé  mi voz  a la del v u lg o  c iego.

D e  vi l  l i sonja y  de cobarde  insul to  

Puro  me vi  durante  su carrera,
H o y ,  en su ocaso  el luminar  ocul to,
Exha lo  un canto que  quizás  no muera.
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Ille ad P y ram idas  ibat  ab Alpibus,
Aut Rheno ignipotens  inminet au t  Tago;
In Scyllam, in Tanaim,  per geminum mare 

Plenus  fu lminibus  tonat.

Quid ,  ferte, emer itus?  Solvite,  posteri ,  
C ausam  difficilem. Nos capita ad Pa t rem  
Curvemus, volui t  promere  qui suae 

Signum tale potentiae.

Magni proposit i  tu rb ida  gaudia,
Ferventis trepidos  cordis anheli tus,
Dum regnum insequi tu r praemiaque arripit  

Ad quae tendere  erat furor,
Cuncta  illi propr ia  haec: praeque periculo 
Laurus  nobilior, gloriaque et fuga,
Aula a tque exsilium: pulvere bis jacet,

Aris bis deus insidet.

Nomen prodidera t:  cum duo saecula 
Cer taren t  se ad eum vertere, fataque

D a l i ’A l p i  a l ie  P i r a m id i  
d a l  M an z> a n a re  a l  R eno ,  
d i  q u e l  securo il  f u lm in e  
tenea  d ie tro  a l  ba leno;  
scoppio  d a  S c i l la  a l  T a n a i , 
d a l l 'u n o  a lV a l t r o  m a r .

FU v e r a  g lo r ia ?  A i  p o f t e r i  
V a r d u a  sentenz,a; n u i  
éb in ia m  la  f r o n te  a l  M a ss i tn o  
F a t to r ,  ébe vo i le  in lu i  
dei crea to r  suo sp ir i to  
p iù  v d é la  o rm a  f l a m p a r .

L a  procellosa  e t re p id a  
g io ia  d 'u n  g r a n  d iseg n o , 
l 'a n s ia  d 'u n  cor ébe indoc ile  
se rve  p e n sa n d o  a l  r e g n o , 
e ' i l  g iu n g e ,  e tiene tin p re m io  
éb'era fo l l ia  sperar;

T u t to  ei p r o v o :  la  g lo r ia  
m a g g io r  d o p o  il  p er ig l io ,  
la fu g a  e là v i t to r i a ,  
la  reggia  e il  tr ié to  esig lio; 
d u e  v o l te  n e l la  p o lv e re ,  
d ue  v o l t e  s u l l 'a l ta r .

E i  si nom o:  d ue  secoli ,  
l 'u n  con tro  l 'a l t r o  a r m a t o ,

D e l  A lp e  a las P i rámides ,  del  R e n o  

A m a g a n d o  certero el Manzanares ,

Iba él l a nz an do  el rayo  al par del  t rueno  

Por cuantas  son  las t ierras y  los mares .

Fue gloria cierta? A l  t i em po  ven idero  

El arduo  fal lo; acá la frente nuestra  

A l  D io s  se humi l le  que en el gran guerrero  

D i o  de al i ento  creador tan larga muestra.

El z o z o b r o s o  júbi lo que inspira  

* U n  gran des ign io ,  la pasión ardiente  

D el  que indóci l  s i rv iendo  al cetro  aspira,

Y  alcanza audaz  lo q ue  so ñ ó  demente;

Q u é  no probó?  Tras el pel i gro  in m en so  

M a y o r  la g loria,  t r iun fador ,  proscri to;

D o s  veces  s emid iós  rec ibió  inc i enso ,

D o s  veces  del altar rodó  maldi to .

D o s  s i g los ,  é.fte contra el o tro  armado,  

C o mb at í an  a muerte:  Él se presenta,
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Expectare simul; rite silentio
Facto, interfuit arbiter

Ingrato sterilis margine clauditur;
Ingens Invidia et par Miseratio 
Certatim  huc subeunt, insatiabiles

Huc Irae indom itusque Amor.
Ac multis u t aquis fluctus magnus premit 
Quem nuper tenuit vertice in arduo 
Suspensum , unde miser naufragus hospita 

Frustra litora cerneret,

Sic mens obruitur, plurima cogitans!
O! sese quoties tradere posteris 
Sripturus voluit, fessaque, paginis 

Vix coeptis, cecidit m anus.
O! Solem quoties occiduum  videns,
Fixis fulmineis luminibus solo,
Innexisque super pectore bracchiis,

Luxit praeteritos dies.

Y  tórnanle a mirar,  y  a su mandado  

Callan,  y  entre el los  árbitro se asienta,

Y  a apurar fue después  lenta agonía  

R ele ga d o  a un peñón,  lejos del mundo,
Y  allá le s i guen ,  en tenaz porfía,

Re ncor inex t ingu ibl e ,  amor pro fundo .

Cua l con ojos errantes  la anhelada  

Playa el náufrago logra ver remota,

D e  la c ima de al t ís ima ol eada  

Q u e  ca yen do  sobre él le hu n d e  y  azota.

A s í  el héroe  agi taba la memoria  

D e  su grandeza .  O h ,  cómo ,  s i empre ,  en va-  

A  trazar come nz ó  su prop ia  hiáforia,  , [no
Y  lángu ida  caer dejó la mano.

Cuántas  veces ,  al fin de oc io so  día,
En el sue lo  c lav an do  la mirada
Y  cruzados  los  brazos ,  revo lv ía  

V i v o s  recuerdos  de la edad pasada!

som m essi a  lu i  si vo tsero  
come a sp e t ta n d o  il  fa to ;  
ei f è  s i l e n z io ,  ed a rb i t ro  
s’assise  in m e z z o  a  lor.

E  s p a r v e , e i d i  n e l l’o z io  
¿hiuse in  si b reve  sponda;  
segno d ’im m en sa  i n v i d i a , 
e d i  p ie tà  p r o fo n d a ,  
d ’in e s t in g u ib i l  odio  
e d ’in d o m a to  a m o r .

C o m e  sa l  capo á l  n a u fra g o  
V o n d a  s’a v v o l v e  e p esa ,
T o n d a  su cu i  del m isero ,  
a l ta  p u r  d i a n z i  e tesa ,  
scorrea la  v i s ta  a  s c em ere  
p ro d e  r em ó te  in v a n ;

T a l  su  q u e l l ’a lm a  il  cu m u lo  
delle m em orie  scese! 
oh q u a n te  vo l te  a i  po s te r i  
n a r r a r  se stesso im prese,  
e s u i r e te r n e  p a g in e  
cadde la s ta n c a  m a n !

O h !  q u a n te  vo l te ,  a l  tac i to  
m o r ir  d ’u n  g io r n o  inerte ,  
éh in a ti  i r a i  fu lm in e i ,  
le b ra cc ia  a l  sen conserte,
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O c cu r r u n t  i te rum vela fluentia,
Armis rupt i  aditi,  fulguraque agminum, 
Effusa unda equitum, conci ta  vox ducis, 

Parend i  ocior impetus .

Eheu! Q u a n tu s  adest  moeror! Ut illius 
Vires deficiunt, spes fugit ult ima! —
Caelo dextra potens  devenit,  et pia 

P u r u m  toll i t  in aera;

In sac rum  inde nemus  florida semita 
Ducit ,  Spes,  comita t ,  vota ubi praeteri t  
Merces, a tque h o m in u m  gloria disperit  

Umbris  mersa si lentibus.

Alma, integra Fides, semper honor ibus  
Victrix aucta  novis, hunc  quoque vindica! 
Frons h u m a n a  prius nulla superbior 

Trist i  est subdita  Golgothae.

s te tte , e dei d i  che f t i ro n o  
V assa lse  il  s o w e t i i r !

E  r ipensb  le m o b il i  
t e n d e , e i percossi v a l l i ,  
e il la m p o  dei m a n ip o l i ,  
e V o n d a  dei c a v a l l i ,  
e i l  co n c i ta to  im p er io  
e i l  celere u b b id ir .

A h i !  fo rse  a ta n to  s t r d z i o  
cadde  lo sp ir to  a n c lo ,  
e dispero; m a  v a l id a  
vetitie u n a  m a n  d e l  cielo, 
e in p iu  sp ira b i l  aere  
p ie tosa  il  t ra sp o r to ;

E  1’a v v i o ,  pei f lo r id i  
sen t ie r  de l la  s p e r a t i z a ,  
a i  c a m p i  etern i ,  a l  p r e m i o  
¿he i des ider i  a v a n z a ,  
d o v e  s i l e n z io  e teneb te  
la g lo r ia  ¿he p a ssb .

B e l la ,  im m o r ta l ,  benefica  
Fede a i  t r io n f l  a v e z z a l  
sc r iv i  a n c o r  cjueílo, a l leg ra t i ;  
¿he p iu  superba  a l t e z z a  
a l  d iso n o r  del G o lg o ta  
g i a m m a i  no n  si ¿hiño.

En las armas el sol  r everberando ,

Las l evantadas  t i endas ,  de br idones  

El ruid o so  tropel;  la voz  de mando,

El pronto  o b ed ece r  de las l eg iones .

Ah!  Y  al ver su presente de sventura  

Tal vez  des e s pe ró . . ,  M a n o  c l emente  

A c u d ié n d o le  en tonces  de la altura  

L levó l e  a respirar p lác ido  ambien te .

Y  por floridas s endas  de esperanza  

A  campos  le g u ió  d o n d e  supera  

A  t o d o  anhelo  eterna b ienandanza;

Y  es sombra  muda  lo que  g lor ia  fuera.

Bienhechora virtud,  fe indef iciente!  

A g reg a  eála vi&oria a tus anales:

A  la oprob iada  cruz más alta frente  

N u n c a  incl inarse  v ieron los  mortales .
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Aspro tu cineres exime verbere 
Defessos nimium. Q ui premit et levat, 
Afflictosque Parens ipse resuscitat, 

Desertum  ad tum ulum  sedet,
V e r t i t  M ic h a e l  A n t o n iu s  C a r o

Tu dalle ílanthe ceneri 
sperdi ogtii ría parola:
II Dio che atterra e suscita,
¿he affana e ¿he consola, 
sulla deserta coltrice 
accanto a lui poso.

Alessandro M anzoni

Haz que al fúnebre le£ho ultraje indigno 
No llegue: el Dios que aflige y que consue 
Que poltra y alza, descendió benigno [la, 
Y acogió el alma, y en la tumba vela.

M iguel A ntonio C aro

Commercium Epistulare
Alexandro Weber Cordis Mariae Postulantes Alahoncnses s. p.

Ex epidula Dris. Wagner scimus te ad nos litteras misisse, quae tamen, pro 
dolor!, ad nos non pervenerunt. Cum autem cito — m. augudo— nos -bine abituri 
simus in Noviciatum, quod Vici — prope Barcinonem— hoc anno initium dat, cur
sus V' alumni omnes te salutatum volumus. Nos,4 ut scis, Congregationi Filiorum 
Immaculati Cordis Mariae adseribi optamus et in Podulatu — i. e. in Seminario 
minore— mentem nodram disciplinarum dudio et pietate imbuimus. Alabona nos
tra haud longe didat  a Caesarauguda; exidimo te aliquando de Virgine a Colum
na, Hispaniae. Patrona audivisse. Saepe in montes vicinos conscendimus: et tunc 
spe&aculum videmus perpul£hrum: ad radices montis flumen iberum fluit, deinde 
viridis vallis et agri segetum onudi conspiciuntur, hinc inde parvi vici et rudicae 
villae et longius, haec omnia naturae ornamenta benigno aspiciens vultu, Templum 
Virginis a Columna. Qua laetitia haec videns tu ipse gauderes. Utinam et nobis in 
terra Sti. Stephani regis degere contigerit.

Antequam finem faciam Dri. Wagner dicas velim nos quoque musicam co
lere, et in s6bola latinitatis et coram Patre nodro Praefe&o et coram omnibus Podu- 
lantibus Horatii Odas et illam in primis «Aequam memento», quam ipse Dr. 
Wagner ad modos musicos aptavit, nos interpretatos esse.

Vale, noder Alexander; litteras latinas amemus et Cor Mariae deprecc- 
mur ut incolumes ab omni malo nos reddat. Tuus in Dno.

H elladius G arcia, C. M. P.

Alabonae, pridie Kal. augudas.
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Laudetur Jesús Christus! Cordis Mariae Postulantibus Alabonensihus

Alexander Weber, s. p.!

Mandatu Josephi Wagner,  moderatoris juventutis milii obvenit, ut pro litteris 
Ventris 1 a nobis maximo cum gaudio leótis gratias agerem. Hoc negotium honorum 
libentissime suscepi, praesertim cum et ego in collaboratoribus iilius ephemeridis 
numenarer,  et officio Clericorum saecularium egometipse addiólus essem, necnon 
cum familia Matris meae et ipse originis Hispanae essem.

Magna cum delegatione, quibus ¿ludiis lucubraremini, intelleximus. Ideoque, 
quibus discipuli Hungari  classis supremae, id e¿t VII l“  intenti sint, breviter per
curremus. Collegii Ord in is  Sóbolarum Piarum, quam abhinc 300 annos tota Hun- 
garia propagatam esse conflat, cursum supremum exigentes praeter linguam Lati
nam Graecamque litteras noftrates atque Germanicas necnon scientias mathemati
cas physicasque er philosophicas docebamur. Quo cursu gymnasiali finito «examen 
maturitatis» fuit nobis subeundum,  quod Deo favente optime evenit. Aliquot 
magi¿lri etíam Hungari ex Stholis Piis, praesertim cultor notissimus litterarum 
Hispanarum: Albinus Korósi certe et Vobis noti sunt. Catholicos autem sensus, 
quibus Juventutem noálram abundare D. Josephus M.a Mir, litteris suis leólu ju
cundissimis animadvertit, nihil e¿t, cur admiremini. Patria enim no¿tra «Regnum 
Marianum» vocatur a primo rege, Sanólo Stephano Virgini Beatissimae dedicata, 
ideoque necessario Ecclesiae Catholicae columen atque cuítos ex¿fat.

Haud possum praetermittere, quin commentarios Veniros menálruos P ai aestra 
Latina intitulatos laudibus fervidissimis efferam. Ephemeris Ve¿tra maximae delec
tationi erat nobis, cum dissertationes persubtiles de articulo Homerico necnon de 
cogitatione mortis apud Horatium legeremus percudióse aut narratiuncula praecla
ri magiCri VeCri Rev. Josephi Mariae Mir atque carminibus sonoris delectaremur. 
Det Deus, ut commentarii VeCri diu praecellant! Speramus fore, ut litteras carissi
mas a Vobis mox accipiamus, quantumque in ¿ludiis VeCris progrediamini, certio
res fieri valeamus. Carissimi Fratres Claretiani! Magistris Vestris salutem obser
vantiae plenam intimamque nuntiantes patriam Vestram florere optamus. Valete!

Dabam Budapestini, die festo Assumptionis B. M. V.
A lexander W eber.

Carissimo Alexandro Weber Josephus Tredunlo, C. M . P. s. p. d.

Pluries cum nos anno praeterito curriculum finiremus, de veálro commentario 
magnam laudationem atque sincera praeconia e fratribus majoribus accepimus. Quo 
nos alumni IV' cursus curiositate impulsi, poCquam certiores faóli de ephemeride 
«Juventute» essemus, eam legimus iterumque libentissime perlegimus. His vero 
diebus tuas nobis dicatas litteras in «Juventute» magno cum gaudio vidimus, et a 
Prof. noftro P. Josepho M.a Mir ut tibi rescriberem eleótus sum.

1 Vide pag. 63 et 70 a 1942-43 Juventutis
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Scimus’fratrem noftrum Helladium Garcia ad te antea scripsisse, tuae vero 
gratissimae litterae, ad manus suas forte adhuc non pervenerunt. Nam scias velim 
ipsos cum quintum cursum exigerunt, . Alabona in Noviciatuni profe&os esse; nos 
quoque aliquo tempore po£l Alabona iter Barbaitrum aggressi sumus ut litterarum 
ingenuarum ¿ludia hic finiamus. En ergo me et cursus IV' et V' alumnos leves auras 
Barbaftrenses captantes. Barba^frum scis tot martyrum Chriili amphitheatrum fuis
se qui in bello praeterito intestino «‘Vivat Christus Rex» clamantes, a pacis Hispa
niae turbatoribus martyrium subire coafti sunt.

Quamquam nos, bone Alexander, hoc anno, latinitatis ¿ludium finiemus, si tibi 
vel amicis tuis placet, litteris in «Juventute» patentibus nos certiores vicissim de 
noeris rebus faciemus toto ecclesiailico curriculo. Nam intellego te nobiscum in 
Sacerdotium percurrere et — utinam Deus faciat!— ut tu vel aliqui ex vobis 
— sicut antea germani et auftriaci fecerunt— gloriae Dei et Cordis Iti. Mariae 
Virginis praecones et signiferi efficiamini. Vale et omnes valeant amici tui 
Hunoari.

Dabam Barbaftro, die Desponsationis B. M. V.

Josepbus M .a M ir  C. Ai. F. Alexandro Weher s.

Tuis litteris, suavissime Alexander, et ego jucundissime obledlatus sum. Gau
deo te latinis litteris adeo eruditum essi et in eis vidtorem coronatum. Saepius in 
«Juventute» scriptiunculas tuas legeram.

Laudes et admiratio, quas vobis rebusque veniris sincero corde dicavi, in dies 
altius animo inhaerent. Sic pergite ¿Irenui atque impigri et vobis et universo orbi 
terrarum benevolum subrideat cito illud suavissimum Cor, cujus nos Filii sumus, 
et cui nuper Summus Pontifex in praesenti divinarum atque humanarum rerum 
discrimine omnes hoiniries dicatos voluit.

Nos ama et litteras latinas. Patres Sdiolarum Piarum noftris verbis, et Socio
rum qui hic quoque degunt, salvere jubebis. Vale.*

Sexto Kal. novembres a. 1943.

Natalitia Domini lectoribus nostris for
tunata percurrant gaudio atque laetitia 
perfusa, et Deus pacis eam in mundi 

tenebris citius illuscere concedatf
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Nova et Vetera

Humanissimi P.vlaestiae le&ores, indulgcre, velint, pi£tu- 

ram explicationi, quae sequitur, non omnino respondere. Id 

maxime in poáterum curabimus·. Tabulas pictas ex nobilibus 

fasciculis T ableaux D elmas desumimus. Numeri qui subse- 

quenti explicationi apponuntur, non pi&urae sed vocabulario 

respondent.

Autumnus

Autumnus,  cujus tepescentes auras, media fervente ae.ftate, saepe desideravi
mus, en adeil nobis. Ipse benignis auris et pluviis extremos, solis aecius propellit 
ac temperat, noctes majore cursu volvit diemque minuit, quo bomines placidiori 
somno indulgeant; agricolam munerat ac ditat cum «pomis exuberat annus», «et
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varios ponit fetus autumnus» (ViRG. Georg. 2, 515, 521). Qua geiiit laetitia agri
cola cum fruftus collectos numerat atque in granario in annum recondit, aut dum 
dextram aere sentit onustam!

Quamvis secum quaedam afferat incommoda autumnus, ut eft nebulosus et 
frigescens — adventante jam hieme— , cum januam, oftia, fene.ftras vehementibus 
ventis pulsat, cum arborum frondes, percutit ac depopulatur, cum aves: hirundines, 
coturnices, turdos, 1 palumbes, turtures, ciconias, cardueles,3 canarias, cet. in cali
diores terras compellit: habet tamen optima secum: quaedam in mentem revocate.

Colonus cum servis arborum et terrae ultimos fruftus colligit: frumentum sarace
num seu panicum, 4 rapa, 5 raphanos; 6 reposita in cella habet cicera, phaselos, (tube
ra) solana, lentes-, vicias, 7 quibus domum et domestica animalia nutriat atque saginet.

Ol ivae etiam nunc pendent in arbore: ruitica 8 non nullas in salsuginem 9 con
didit, reliquas brevi ad trapetum 10 deducet agricola, quae terantur et in purum 
olei liquorem mutentur.

Viticultorem conspicis cum filiis in vineto. 11 Vitis, ut cernis, oblongos emittit 
palmites, quos ut suftentet «quasi manibus claviculis 13 utitur, eisque quicquid 
na&a e£l, comple&itur» (cfr. ClC. C. M. 13, 52)'. Racemi undequaque pendent, 
suoque colore ut dulce donum guitemus, invitant. Maturatae sunt enim uvae, et 
quid hoc fru&u pulchrius, quid eo suavius? — Illum in deliciis habent pueri in 
merenda seu antecenio, ’3 illumque po£t prandium in lance fru&uaria 14 cum aliis 
tragematis 13 nobis deponunt.

Racemi ex vitibus seponuntur in ciftis et corbibus, quas plauftra ad torcula
ria 16 deportant ubi calcatores pedibus et prelo 17 uvas exprimunt: primum inde 
muilum (vinum), idque optimum, emanat, quod si denuo vinacea 18 sub prelo conji- 
cintur, muilum] (vinum) inde circumcidaneum l* defluit. Cum muftum jam defer
buit, vinum in cupas, 30 in dolia, 31 in ut res ,33 in culleos 33 mittitur. — Innumerae 
sunt vini utilitates et varietates: vinum catnpanicum, 34 cognacum seu cognacense,33 
anisatum, 36 spumans, 37 aqua vitae. 38 Ex vino, alcohol seu spiritus v in i39 ad pluri
ma utilis extrahitur.

Initio quoque temporis autumnalis cum aeflus aliquatenus remisit ardorem et 
agricolae maximam segetum ac fru&uum partem congesserunt, multis locis cele
brantur atque frequentantur,  festa quae popularia vocantor seu majora. In his, po£t 
sollemnitates et sacra matutina pera&a quae sandtis Patronis dicantur, gigantes, 
nan i3* capitonesque 31 saltitant ¿horeasque ducunt; emittuntur globi aerii 33 et co
lumbi remeantes, 33 equi circulatores 34 circumcursant, 33 viri circenses36 et petauris
tae 37 cum omni familia scaenica38 mira patrant; nofte spe£Untium]oculis missilia ex 
pyr i t a39 vario colore exhibentur. Primo tonitrua 40 et crepitantia 41 disploduntur, 43 
deinde volantia 43 et caudae ignitae44 emittuntur, sequuntur ¿lellae crinitae43 et 
circinnatae, 46 ftcllarum pluvia, serpentinae, 47 turbones, 48 tandem ignivomae ro
tae 49 evolvuntur.  Alii —his diebus— equorum et birotarum cursibus exercentur, 
aut in pediludio, 50 in tenniludio, 31 ut principatum 33 localem vel nationaleni obti
neant, lu&aniur; alii tauroma6hiam 53 aspicientes dele&antur.
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Plures etiam #x sclopctatione voluptatem capiunt et tela, g l a n d e s , ^  globu
los 55 jn discum — orbiculis seu triangulis divisum— , emittunt, centrum qui atti
gerit vel proximos circulos, praemio muneratur.

In his fe&is popularibus nonne, vos pueri, saepe numero vidiftis propolas 
circumforaneos, 56 qui mensam in via vel ante tabernam instraverant, magna voce 
ad vos clamantes: Venite, pueri, accedite, emite, et has molles cailaneas guftate; e 
machina torrefaciente 57 nunc prodierunt: fumant, crepitant, manus adurunt,  pueri. 
— Quid hic datis,  hiantibus oris? habeo vobis gratissima: avellanas, amygdalas, 
fritlas, nuces juglandes 58 et nucleos pineos. 59 Eligite, belluli: en vobis aliquid mel
lis, daCtyla 60 optima, caricas, 61 pira hibernalia, haec vero sacCharo condi ta,6* po
ma — quae vocantur— sanCla, 6̂  coccos. 6« Sed et vobis profero pulchralia, 65 bella
r ia ,66 dulciola,67 scriblitas, 68 laterculos, 69 et ci rculos70 hoc temporis p u n d o  e sar
tagine delatos. Nonne haec vobis salivam movent? — Ea dum forte gudatis,  sanCla 
laetitia perfusi Natalicia Domini exspedate atque fervidi agitate.

1 turdus, i. m., tordo.
2 carduelis, is m., cardelina,

jilguero.
3 canaria, ac, canario.
4 frumentum saracenum, pa

nicum, maiz.
3 rapum, i (rapa, ae), nabo.
6 raphanus, i, rábano.
7 vicia, ae (vicium), arveja,
8 rustica, ae, colona. ¡veza.
9 salsugo, inis, (., salmuera,

(salazón).
10 trapetum, i., trujal.
11 vinctum, i, viña, viñedo.
12 clavicula, ae, tijereta, zar

cillo.
13 antecenium, ii, merienda.
14 lanx fru&uaria, frutera.
15 tragema, atis, n., poilre.
16 torcülar, áris, n., lagar.
17 prelum, i, prensa.
18 vinacea, orum [et -ceus,

-ceumj, orujo
19 vinum circumcidaneum, ci

ño prensado segunda vez.
20 cupa, ae, cuba, bota.
21 dolium, ii, barril.
22 uter, utris, m., odre, pellejo.
23 culle us, i, cuba-odre (fabri-

Voca bular ium
cada de varios odres unidos).

24 vinum campanicum, ébampaña.
25 [vinum] cognacum, cognaeen-

se, coñac.
26 [vinum] anisatum, anís
27 spumans, antis, ciño espumoso.
28 aqua vitae, aguardiente.
29 alcohol, spiritus vini, alcohol,

espíritu de vino.
30 nanus, i, enano.
31 capito, onis, cabezudo.
3a globus aerius, globo.
33 columbus remeans, paloma

mensajera.
34 equi circulatores, caballitos.
33 circumcursare, correr al rede

dor, voltear.
36 viri circenses, ium, cómicos am

bulantes cjue llevan un circo.
37 petauristes [ta], ac, m. equili-

•  briña.
• 38 familia scaenica, cuerpo, banda 

de comediantes.
39 missilia ex pyrita, fuegos piro

técnicos (artificiales)
40 tonitrua, orum; tonitrum, i, tra

ca. [cohete] trueno. 
4.1 crepitans, tis, n., [cohete] ron

cador.
42 displodére, reventar, disparar.
43 volans, tis, n. [cohete] velador.
44 cauda ignita,1 cohete

45 ítella crinita, eSlrelia con
cabellera.

46 stella cincinnata, eílrellaen-
sortijada.

47 serpentina, ae, culebrilla.
48 turbo, inis, torbellino.
49 rota ignivbma, rueda, fro

dachina).
30 pediludium, ii, balompié,

foot-ball.
31 tenniludium, ii, tennis.
.32 principatus, us, m. campeo- 

| nato.
33 tauroma¿hia, ae, corrida de

toros.
34 glans, dis, f. bala, balín.
33 globulus, i, perdigón.
36 propola circumforaneus,

vendedor ambulante.
37 maéhina torrefaciens, toña-
38 nux juglans, f., nuez. [dora
39 nucleus pineus, piñón.
60 da&ylum, i, dátil.
61 carica, ae, higo seco.
6a pira sacíharo condita, peras 

en almíbar.
63 pomum san&um, cafa (palo-
64 coccus, cocus,i, coco. [santo 
63 puléhrale, is, n·, bombón.
66 bellarium, it, caramelo.
67 dulciolum, i, confite.
68 scriblita, ae, galleta'.
69 laterculus, \,carquiñoli (cat.)
70 circulus [dulciarius],¿burro

JOSEPHUS M.a MIR, C. M. F.
I Clmns. Meyer Ltibke vocem hispanam cohete a cauda, coda derivat; qua motus ratione ac praeterea 

cum cohete similis omnino sit cometae caudam Ignitam circumagenti, nomen appositum ei aptum existimo et 
inducendum propono.
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De erratione Georgii Pelleterii pueri
VIII. Ad matrem eo, inquit Georgius, et: scisne, haccene via contendam Niz* 

zam? — Nizzamne maris cogitas an Montis Ferrati Nizzam? — Non ad mare volo, 
sed ad Montis Ferrati Nizzam. Tum ille, ad montes se vertens cum admiratione: 
Hem; hem, aliquantum tibi supereft, priusquam eo venias, viae. Ft adhuc ad cre
dendum segnior: Verene igitur ad Nizzam tu Montis Ferrati, in agro Albano quae 
eSt? — Dicis ipsam agri Albani Nizzam, inquit Georgius, qui saepissime audiverat 
enuntiari ejus civitatis nomen, quae tamen nunquam viderat. — Et te sic illo pe
destrem venturum confidis? *Ad tantum iter insumas vel mensem, si modo tanto 
spatio temporis conficias. — Tam igitur longinqua Nizza e£t! hic repetit turbata 
voce Georgius. Homo ille, tamquam si secum loquatur, continuat: Fui Albae, bel
lum oppidum, bonum etiam praebet vinum, et satis bene illic geruntur negotia. 
Sub haec verba per apertum plauStri oStiolum immiserat catellum jussum ire accu
bitum. Simul ad iStam oSlii speciem comparet caput mulieris impexae atque horri
dae quae somniculosa et voce et oculis interrogat: Ubinam locorum, Carole, 
sumus? Cui homo respondet nihil, sed ad puerum se vertens: Si vis, inquit ascen
dere, hic etiam tibi locus erit. Ego vero libenter, inquit, ascendam, tantummodo ut 
vos pergatis in eam, quam ego, partem. Ille contra: Immo vero breviore via vehi
mur nos; pauculis horis his ego equis perveniam quo tu, pedibus si eas, cras per
venias vesperi. . Ascendes an non? Et Georgiolus concludit: Si ita res e£t, non e£t, 
quin Statim ascendam; et sublevante homine conitebatur in ostiolum, ubi iterum se 
impexa mulier oStendit, cui Stoma£hanti homo duo vel tria verba reddidit alienae- 
que linguae, quorum Georgius non eSt assecutus sensum neque multum attendit, 
qui totus teneretur illius latibuli spectaculo.

Par um humane mulier puerum trudebat versus coacervatos in angulo super 
tabulato pannos, in quibus, etsi eum taedebat emanantis ex illo centone foetoris, 
poStrato corpore per obscuritatem loci distinguebat magnae illius ciStae singula. 
Animantium non vidit principio quidquam, praeterquam male comptam mulierem, 
cujus etiam clarius tum intrante per feneStellam, quam aperuerat, luce dignoscebat 
lineamenta: erat mulier aetate media, quadrata macilentaque facie; cineracei atque 
frigidi oculi ejus saepe inciderunt in oculos Georgii, qui eam de suo cubili observabat, 
tum quidem, ut videbatur puero, Stomachosa pleni repugnantia. In veStitu discinCta 
tam erat sordida in sui compositione et cultu corporis, ut offenderetur in puero 
naturalis sensus dignitatis puris etiam ruSticor.um animis innatus. Vulgaris erat 
etiam tota vacillantis casae supellex, quae male disposita sordebat. Hic super men
sulam cumulabantur escaria vasa metallica injucundissimum odorem caeparum ex
halantia, unde patuit poSt ultimam cenam lota non fuisse, Ex uncinis pendebant 
mire promiscua coChlearia, rudiculae, calcei, circuli lignei, pilei, caligae, multae res 
aliae, quas pueri oculi non distinguebant satis acutum. Me felicem, sic secum Geor
gius, qui non adeo diu in tam taetro loco sim futurus, dum sit verum, quod, qui 
me invitarit homo, eSt pollicitus. Verum autem esse inde patere putabat noSter,
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quod dominus currus idem dixisset, quod ipse in via ferrea audisset: esse breviorem 
alteram viam, non ferratam, qua iretur Nizzam per Aquas et illa via certe tum vehi 
currule habitaculum. In quo ceterum sedens, immo jacens, tegebatur bene, nimium 
bene, ab injuria matutini frigoris. Rhythmica super molles pannos oscillatione fac
tum eil ut brevi somnum caperet, cui totum se permisit sic accelerari ratus adven
tum in eum quo animus praecurrebat locum.

Et erat vere refe&orius somnus, nullis turbatus no&urnis oppressionibus aut 
somniis, pertra&us, paucas intermissiones si excipias, in multas horas. In una illa
rum intermissionum Georgius,  vigil an somnians incertus, sibi visus eft experge
fieri fetido pondere pannorum, quibus eum operueram. Agitabat bra£hia veluti 
naufragus, qui se ab reliquo hominum globo conatur expedire, cum aspera vox 
— fuerit mulieris— ei minatur: occultaret sese, nisi mallet deprehendi a custodibus 
publicis. Neque aliud opus erat, quin ultro se contraheret sub lurida scruta et re" 
cuperaret somnum, eumque opportunissimum propterea, quod sic non solum neque 
vidit severos cuSlodis portorii oculos, qui currus luStrabant inanitatem, neque illi 
eSt visus, verum etiam expers mansit illius mussitationes, qua illi duo conjuges de 
sua*in poSterum sorte Statuerunt. Nam vigilans intellexisset viri et mulieris verba, 
qui, jam sui heri, cum nolebant sermonis sui participem Tommium, qui Gallice 
tantum loquebatur,  lingua utebantur barbara, italicae admodum simili.

Tommius (illi vocabant eum Tominy) non erat, quod quidam sint opinati, 
nomen illius catelli, sed perpulchri nomen erat pueri, novem tum nati annos. Dum 
illi inter se mussitant aliena lingua — sic assueverant neque Tommius, cur ita face- 
rent, ne quaerebat quidem— hic totus erat in contemplanda facie alterius pueri 
adhuc dormientis, quem experre&us magna cum admiratione et, quid faCium esset 
ignarus, super eodem deprehenderat cubili. Et salutaverat inventum homunculum 
producens interje&ionem admirationis «oh» et excussisset procaci manu immotum 
adhuc Georgium, nisi severus herae geStus praevenisset. Qu’est-ce-(a? interrogabat 
Tommius oculis gaudio et admiratione majoribus. Mamati, qu est-ce-fa? Illa: Tais· 
toi (tu vero tace), tam severe, ut contraveniendi non esset locus, et agrestem in 
modum inde Tommium retraxit: Ote toi de la (aufer te ¡¿fine), inquit.  Paret Tom
mius, qui non potuit cohiberi, quin, dum illi sermonem producunt longius, grada- 
tim propinquans dormientis faciem muta admiratione contemplaretur.

Georgiolus,  ubi aperuit oculos, conspicatus gratiosum illum roseumque vul
tum longa et flavescente coma circumdatum et par oculorum pueri se comi cum 
subrisu contuentis primo se somniare putavit,  eoque magis quod ex illo ore audie
bat proferri verba, quorum non assequeretur sensum. Subnixus cubitis se erigens 
assedit super le&um et accuratius intuens puerum ante se StanStem interrogat: Quis 
es tu? Ubinam sum locorum? Hic vicissim Tommius. Stetit Stupens et nescius quid 
responderet ¡Stis tam peregrinis verbis. Pueri inter se paulisper aspexerunt, et ita, 
ut si alter alterum interrogaret, et quae sibi concredere non poterant lingua, haec 
inter se communicaverunt animi clare inter se colloquentes ingenuo obtutu oculo
rum. Intellexerunt, nescio qui, in eadem se versari vitae fortuna et se fratrum more.
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quamcumque sortem habituri essent agilis iftius casulae incolae, et gaudia et dolo
res consociaturos esse. Re enim vera id fuit initium fraterni amoris, quo Georgiolo 
panderetur via ad revertendum ex laboriosa quam ingressus erat peregrinatione.

interea sol Gjorgiolum nonnullis horis praevenerat ventumque erat in horas 
pomeridianas, quod Georgius facile intellexit ingenti fame, qua ei latrabat ¿toma- 
¿hus. Neque jam subsiliebat currulis aedis, quae substiterat in umbrosa cujusdam 
viculi area spectaculum juventae, quae ex vicinis habitationibus affluebat. Hera, 
prius eriam quam Georgius experrectus est, egressa in areae angulo fumantem agi
tabat ollam imposiiam foco, qui in iftum usum ex lapidibus £tru£tus erat. Tum 
mutuo novorum amicorum colloquio impositus eit finis. Nam herus ad oftium cur- 
i us magna voce compellat Georgium: Bonjour, gamin (felicem diem tibi, monedula). 
Facile imaginabere, lecl »r, quam admirationem obscura exciverint verba in miseri' 
facie pueri. Tum herus, edito prius risu addit italice: «esurisne, puer?» qui cum 
geitu et alacritate adnuisset, eum jussit de curru descendere et ad mensam accede
re. Georgiolus ad ostium currus progressus conspexit admotam currui parvam sca
lam, qua sine saltu dabatur ad terram descensus, qua cum praeeunte Tommio 
descendisset, occurrit ei festive blandiens catellus, qui, ut ita dicam, eum plauftri 
domino obtulerat, et tum ei quodammodo detulit honorem, quod hospitium a se 
procuratum acceptasset.

Famen optimum coquum esse eft in proverbio. Sciebat axioma Georgius toties 
cantatum pueris; sed nunquam ei oblata occasio erat aeque bona ad experiendam 
proverbii illius veritatem, quam cum ad illam sedem lapideam discindta hera distri
buebat fercula illius concenationis forensis. Etiam ibi in primis desiderabatur mun
ditia, sed Georgius ingenti ad edendum impulsus fame neque poterat neque volebat 
prudentes facere sele&iones. Fuerit jusculi genus subviridis liquor qui ante eum 
eft positus in cyatho metallico lubrico taefui, quod jusculum hoc tantum boni ha
bebat quod erat calidum. Georgiolo tamen videbatur etiam suavioris saporis quam 
collegii sorbitio, ubi non ita raro cum faStidio removerat patinam conspedtis in ea 
particulis oleris, quod rustica ejus botanica nondum offendisset. Ceterum cena, cu
jus participes et Tommius et Max erant nam aliquando Georgius etiam catelli no
men compererat — celerem habuit finem colloquentibus interea parentibus Tommii 
verbis barbaris, quos identidem parvus Georgii amicus interpellabat de ipso Geor- 
gio, eadem lingua. De se fuisse sermonem nofter legebat in tam diversis obtutibus 
quattuor illorum animantium: in torvis mulieris, in mansuetis viri, lucentibus 
Tommi, benevolis Maxis, fortissimi Georgii convivae.

A ndreas H aberl, S. V. D.
(sequar)
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Exercitationes Scholares

STRENUI PA LAESI RITAE  
J. Sucarrat, A. Rodriguez, F. Blasi, M. A rellano,] Furtet 

in Collegio Barcinonensi Cordis Mariae alumni.

M o lo ssu s  e t  fa m e lic u s  c a n is
Vastus  molossus  escarum reliquias,  

quas  ipse in vase sa tur a tus  reliquerat,  in 
cavea jux ta  a rborem vigilabat. Odo re  re
l iquia rum allectus,  can is  accedi t  fameli
cus, parvus,  jejunus.  Molossus fremit et 
l at rat  ferox. Horre t famelicus desperans-  
que pugnae,  versu tiam moll i tur .  Caveam 
a rbor em que  velociter circumit .  Eum m o 
lossus persequitur ,  sed catena  de ten tus  
vane cona tur ,  furit et latrat .  Jejunus ita 
que  t ranquil le  sa tur a tur .  Unde  dic tum 
exiit «versutia plus q uam  vis valet».

J. Sucarrat,
e collegio Cordis Mariae. 

Barc inone,  pr. Id. Oct .

M erces m in im i p re tii
Puer  quidam,  cui nom en  Sergius,  

pulchrum habeba t  au toc ine tum.  Q u o n 
d a m  mane ,  ut agricolae venus t um cur 
rum videren t , ·deambula tum ibat.  Cur re 
ba t  l aetus  via campest r i  cum vidit m a 
lorum ho r tum  deaurat is  magnisque  
fructibus on u s t o ru m .  Cupid i tas  m a n d u 
candi  in pectore pueri  exarsit .  Arbor  alta 
erat ,  ille vero parvus Habeba t  t amen 
au toc ine tum .  Super  ipsum steti t ,  sed 
vane. Tunc  ideam habuit .  Vert ici l lum 
volvit et, recta via, in a rborem ducit .

Percussione  currus co
piosa mala dec idunt ,  r e 
plet au toc ine tum et, p la 
cato s tomacho,  d o m u m  
redit.

A. PODRfnUEZ P esina 
Barcinone, in Coi. Cord Mariae

V is h a b itu s
Metellus qu id am a- 

qt iam tan tu m  potabat .  
Aetate jam provectus cu 
pidi tate ferbuit vinum a- 
qua  mix tu m degustandi ;  
q uap rop te r  in tabe rnam 
vinariam ingressus est. 
Ibi supra  me ns am lagoe
na erat  vino plena, pocu 
lum et t esta cum aqua .  

Pocul um arripui t  misce tque  vinum et 
aquam,  et cum desiderium degustandi  
magis in dies cresceret,  t andem vinum 
aqua  mix tum semel i te rumque  degus ta 
vit. Sed crescit amo r  vini in nost ro  Me
tello, et j am ta n t um  vinum et l iquores 
bibebat .  Demum tan ta  fuit vini cupid i 
tas ut integras lagoenas vacuaret  singu 
lisque fere diebus inebriaretur .  Puer i  igi
tur i l ludebant  eum et vigiles p le rumque  
in cus tod iam miserunt .

F. Bi.asi,
e collegio Cordis Mariae alumnus.

C o n sta n tin u s
C o n s ta n t i n u s  Impera tor  ad p o n te m  

Milvium cum exerci tu convenerat .  Ibi 
cum Maxentio  pugnaturus  erat .  Ante 
proel ium oculos in caelum levavit, ful
gorem in aère vidit t a m q u a m  ignem et 
in medio sacram crucis figuram. Tunc 
hanc  vocem audivit :  «Constant ine ,  in 
hoc  signo vinces». Ita factum est. C ru 
cem adhibui t  t anqua m  signum victoriae 
et C ons ta n t i nu s  vicit Maxent ium.  Q u o  
ex tempore  crux, in corona  regum pos i
ta, regna chr ist iana defendit .

M. Arellano
e Collegio barcinonensi Cordis Mariae
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H I J O  DE Q U I N T I N  R U I Z  DE GAUNA
V e la s  L itú rg icas p ara  e l C ulto

j j  Economí a  increíble usando  mis velas especíales con el jj
j j  CAPITEL OAUNA paten tado .  jj
j :  LAMPARA DE CERA «GAUNA» para  a lu m bra do  del Tabernáculo ,  de cua tro  jj 
U días de durac ión.  ¡LIMPIEZA ABSOLUTAI ¡TRANQUILIDA COMPLETA! jj
H V I T O R I A  (Alava)

FOTtKRIBADOS
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•i ' Ariban, 9 , interior - Teléfono, 3 0 2 5 5
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Fornituras en General
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Ventas al Mayor
F on tan ella , 10, 2.°, 2.* 
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B o n u s d isc ip u lu s
Bonus  discipulus in schola, p r imum 

salutat  magist rum,  deinde sedet in sella 
et papyrum,  libros, ca lamum parat  su 
per mensam.  Sedulus  est in laboribus,  
penna  scribit pensa cot t idiana,  discipli
nas studet ,  ediscit grammat icam,  fabu
las, lexicorum verba. A ludis cum comit i 
bus abst inet ;  monita  professoris at tente 
audit  et pensorum er rata diligenter cor
rigit. Jacobus Furtht
Barcinone, in Collegio Cordis Mariae,\al. II cursus 

Ad cu n a b u la  P ueri...
Cum ex Matre Virgine Chr is tus  na 

tus esset, salutis humanae  vindicem o m 
nes gentes exspectabant ;  quae quidem 
exspectat io rat ioni  consentanea,  quippe 
salus om ni um  in vita, doctr ina,  mor te 
Redemptor is  posi ta agebatur.

Itaque non est mi randum homines 
suspensos in Bethleem animos  intende 
re- Christ i  Salvatoris ortus pastor ibus ab 
angelis,  magisque stella nunt ia tus  est: 
iique omnes  animis  disposit is,  secum 
omn ium  mor ta l ium vota gerentes, Be th
leem concur runt .  Legati sunt  divitum ac 
sapien tium,  egenorum a tque  ignoran
t ium.  Sed quid hi Bethleem inveniunt? 
Numquid  in palat io magno regem, aul i 
corum minis t rorumque  caterva c o m i t a 
tum? Non item; sed puerum super pa 
leas jacentem.  Maria ejusque sponsus 
laeti et gratulantes utrosque accipiunt,  
eo majore cum gaudio, quo prope dolo
rem res fuerat,  cum ex civitatis deverso
riis essent  repulsi.

Ad cunabula  Pueri  paribus nequa 
quam muneribus accedunt ,  quippe alteri 
divitiis referti, alteri ipsarum expertes; 
at  certe paribus animis:  pietate scilicet 
a tque  amore.

O  Magi felices! O  Pastores beati! 
Alabonae. ERNESTUS B aREA, C. M. P.

D isca m n s L inguam  Latinam !
Scholis incipientibus,  a lumni  omnes 

magna  s tudendi  cupidi tate flagramur. 
Q uo d  ad me at t inet  ad assequendam 
linguae latinae cognit ionem me pro viri
bus tradidi.  Pr imum quia ea est qua 
Ecclesia Mater  uti tur,  et qua. Deo mihi 
favente, et Mariae Virginis dignatione,  
post  al iquot  annos ,  Jesu Corpus  et S a n 
guinem consecraturus  sum. h o m i n u m 
que peccata abso lu turus .  Deinde ut ce
leberrimi cujusque auctoris,  cum e thni 
cae, tum christianae ant iqui tat is ,  magna

opera manibus  evolvere possim. Tunc 
enim, cum recte didicero l inguam lati- 
nam, mihi agnoscere licebit quid cogita
verint. q u e m adm odum  scripserint Cice
ro Orator ,  Vergilius Poeta,  Livius rerum 
gestarum scriptor, Hieronymus  atque 
Augustinus,  sancti  doctores,  Ecclesiae 
luminari .  Quidem,  amici,  hoc animis 
vestris vehementer  mandate :  omne quod 
possit is tempus lat inae «linguae studio 
tribuite.  Ita enim Ecclesiae atque C on
gregationis votis satisfacietis.

J .  M .  C o s c o j U E t . A , C  M .  P .  

Barbastri. E IV lat. cursu

Ludite, pueri!
Magister l i t terarum nobis in schola 

legit, h i spano quidem sermone,  quid de 
ludis puerorum Quin t i l i anus praeceptor 
dixerit; nos vero a lumni  i terum in Hn 
guam lat inam convert imus isidem fere 
auctoris verbis.

Pueris ergo ulla remissio est conce
denda non solum quia nulla mens quae 
cont inuum perferat latorem, invenitur 
(quippe ad vires conservandas et ea, quae 
sensu et an ima carent ,  nonnu nquam  re
mittunt) ,  sed quia discendi s tud ium ex 
voluntate pendet ,  quae cogi non potest.  
I taque post  remissionem refecti, plus 
virium ad discendum afferunt; quod 
nunquam,  cum necessitate compell imur,  
event Lusum ergo non aegre in pueris 
fero; laetitiae signum est; nec sperandum 
moes tum semperque  demissum erectam 
ad s tudium mentem habere.  Modus a u 
tem in remissionibus sit, ne, aut  nega
tae s tudiorum odium, au t  cum 'nimiae 
sint,  otii morem pariant .  Haud et iam 
vani sunt  lusi ad puerorum ingenium 
acuendum,  cum sese, positis invicem 
quaestiunculis,  aemulantur .

Pueri  quoque ludentes mores s impli 
cius detegunt:  ut, ne infirmam esse ae 
tatem. quae prot inus haud discat  quid 
rectum,  quid pravum,  sciamus.  Tum, 
cum nescia s imulandi  sit, a tque  facilli
me praecipient ibus cedat ,  vel maxime 
puerit ia est formanda.  Frangas enim, ci
tius quam corrigas, quae in pravum in
duruerunt .  Prot inus ergo, nequid cupide, 
improbe,  impotenter  faciat, mo nendus  
puer.

Habendum est in an imo illud Vergi
lii, summi  poetae: «Adeo in teneris con
suescere multumest .»
E IV lat. cursu P. ALCALDE, C. M. P.
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Curiosa et jocosa

31. Mater. — Cur  c lausis  oculis galli 
can tan t?

P uer. — Q u i a  m em or i te r  c an tan t ?

32- Pe t rus  scholam evolut ionis t icam fre
qu ent a t  ac d o m u m  rediens,  sic pa t rem 
interpel lat :  - Nonne  e simiis originem 
duc imus  hom ines?  sic doce t  magister .  
Cui pater ,  in te rpos i ta  mora,  ac male 
iratus:  —Tace ta ndem ,  tu qu idem ..

33- Paulus  nuga tor :  Valesne a q u a m  cri 
bro t ransferre?

Alb inus cal l idus:  Hiberno  temp ore  
t ransferam,  aq u am  enim sub dio pon am  
ac,  ma ne  qu o cu m q u e  voles, cr ibro t r a 
ducam.

34. Qu id  luna d im id ia ta  s imil ius? 
—Altera d imidia .

35. Nec  sanc tus  nec d a em on ,  sanct i  t a 
m en B a r tho lo m ae i  pa t io r  to r me nta .  
Q ui s  ego sum ?

— Misellus cuniculus!

36. Q u id a m  senex m on ia l iu m sacel lum,  
med ia  contione ,  int rat ,  t empore  qu o  sa 
cer praeco —qui h o m in e m  non viderat  — 
apos to l i  verba acr iter  proferebat:  «era 
d icandu s  est  h o m o  vetus». — Senex,  ve- 
lut  sagi t ta  perculsus,  s ta t im exiit, ex
c lamans:  ah truces monia les .  et quae  
vobis est senibus reverentia?

Josephus Bagaría, C . M. F.
Segedae. Theologiae alumnus

In s ta t io n e  fe rro v ia r ia

37.--Vale,  care nepos;  tu nosti  mea vo
ta et am o r  ac si quid tibi deerit ,  scribito 
ta n tu m .

Et nepos  qui. t a u ro m a c h ia m  spec
tare cupiens,  unde n u m m o s  haur i re t ,  
nesciebat:  -  Ergo mi, care avuncule,  te-  
cum cogita,  me ad te ep is tu lam jam 
scripsisse; da mihi  decem pese tas  ut 
t auros  exspectare possim. . .

— At... t ecum habe, ep istu lam d a ta m  
adhuc  in via esse·

S ch o la st ic i e p is tu la

38- Benefici parentes:  Te m pus  aurum 
esse vos scitis.  Me au tem nul lum habere 
temp us  vos cert iores facio. Ves t ram igi
tur  operam specto.  Vester  filius A n a s -  
ta s iu s :  Valete.

Ernf.stus EguIa, C. M. P.
Barbastri. V Cursus alumnus

S a g a x  v e n d ito r

39. Visne, domine ,  a p ta m  mu sc ipulam?
• —Mures domi  non habemus .

— At, si vis. et iam tibi co m m o d a re  
po ssu m.

L. Elcano, C. M. P.
Barbastri. , V Cursus alumnus

40. Avarus. — Q u a  hora  agmen c i ta tum 
(ferroviarium) \ e x p r e s o j hinc discedit?

O fficialis. — C i t a tu m  inter rogas?  
Q u a r ta  [hora] cum d r o d a n te  proficis
cetur.

Avarus (vi consue tudin is  actus).  Si 
q u a t tu o r  t a n t u m  cons ta re t  pesetis,  
i l lum sumerem.

J. Loperena, C. M. P .

V Cursus alumnus

Typographia — F. Camps Calmet. —  Teleph. — Tarregae in Prov. Ilerdensi.
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